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Obsah.

A. Ékonomie.

I. O tvaroději.

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.

10.
11.

a) Stupňování. Chyby.
b) Přípony. Zanedbány. 

Přípona bsko zbytečná.
„iště.
„telný bezměrně. 
» ice.

c) Složeniny. 
Částice bez zanedbána. 
„roz potřebná. 

spolu = mit něm. 
Více skládati dlužno.

II. O tvarech ohebných.
§. 12. Máme o 2 pády víc, než Němec.

1. O lokále.
§. 13. a) lokál časový ovládl chybně.

b) „ způsobový bezměren.

2. O instrumentále.

I
 . 14. Místní i časový.'
. 15. Příčinný opisujeme.
. 16. Instrumentalis.
. 17. Societatis. Chyby.
. 18. Způsobový. Chyby.. 19. Výrokový. Příklady. Opisy. Chyby.

3.10 nominative.

§. 20. N. výrokový.
6
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4. O genetivě.
21. Genetivu ne za roveň s Němcem máme.
22.
23.
24.
25.
26.

§• 27.

e0
C

O
 co

oc
oo

 

0 0
to

1 
00

00

§. 32.

§• 33.
§. 34.

Genetivy slovanské: 1. místo akkusativu.
„ „ 2. u číslovek.
„ „ 3. partitivus; u supina.
„ „ 4. časový opisujeme. Chyby.
„ „ 5. záporný.

1. záporné sl. přechodné má k sobě genetiv předmětný.
2. zápor nevisí na slovese.
3. infinitiv přechodný visí na jiném slově záporném. Chyby. 

(Neklademe genetiv).
4. není, nebylo, nebude bezpodmětná mají k sobě genetiv. 

Chyby.
5. bezpodmětné passivum sloves přechodných záporné vá­

záno s genetivem. Chyby. Oprava chyb odstavce 4 i 5. 
Genetivem nesmíme plytvati. Kterými adjektivy hradíme 

genetiv ?

O tvarech slovesných viz §. 51 Sq.

III. O částech řeči.

1. O členě.
a) Po členě Němci poznat rod.
b) Němec hradí členem bezskloní; jak Slovan?
c) Němec substantivuje členem, Slovan příponami.
d) Po členě poznat osobu nebo věc, o níž mluvíme; Slo­

van substantivuje.
Chyby, a) do přídavných.

b) „ participií perf. passivi.
e) „ „ „ aktivi.
d) » transgressiv.

e) Po členě poznat Němci podmět a výrok; nám
1. po instrumentále výrokovém,
2. po neurčitých formách. Příklady. 

Proč máme neurčitých forem šetřiti ?
a) jest jich husto;
3) literatura i horší jich dbá;
r) určitost řeči tomu chce. 
Chyby, a) do participií.

b) „ adverbií.
c) „ adjektiv.

v d) „ instrumentálu výrokového.
f) Clen určuje ve skladbě druh nebo rod. Jak nám pomoci?
h) Členem vázán slovosled německý; nám

1. postaviti jmeno podstatné na místo členu.
2. podstatné po předložce.
3. adverbium mezi podstatné a přídavné.
4. Adjektivum určité nestavět otrocky před substantivum.
5. Neurčité adjektivum jest volno.
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2. 0 substantive.

35. Substantiva ne rovno, jako N. máme. Proč?
36. Přídavné hradí všecky pády. Chyby.
37. O verbaliích. Chyby základné.
38. Barbarismy.

1. Nestůj verbale podmětem.
2. Infinitivu německého nepovažujme substantivem

a) po vazbě bezpodmětné,
b) ve „ infinitivné.

3. Dbejme participií a transgressiv.
2. Dbejme adjektiv.
5. Chraňmež se něm. frazí.

3. O adjektivě.
39. Adjektiva máme méně než N. Proč?
40. „ „ více „ „ o adjektiva:

1. ův, ova, ovo; in, ina, ino. Příklady. Poznámky. Chyby.
2. i, í, í. Příklady. Chyby.
3. bský, bská, bské. Příklady. Chyby.
4. ný, ná, né (ní). Příklady. Chyby.
5. y,á, é = ov-ý, ová, ové. Příklady. Chyby.

41. Složená adjektiva. Příklady. •
42. Adjektiva za adverbia.
43. Opisy adjektiv.

4. O číslovkách.
§. 44. Číslovky základné určité i neurčité vázáno bezpodmětně

s genetivem. Sbírka neurčitých. Chyby.

5. O zájmeně.
§. 45. Chyby. Něm. „ganz“ = „všecek.“

6. O adverbiu.
§. 46. Chyby.

7. O spojkách.
§. 47. Chyby.

48.
49.
50.
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S . 51.
. 52.
. 53.
. 54.

§• 55.
§• 56.

8. O předložkách.
Předložek potřebujeme méně.
Předložky frazetvorné.
Chybujeme kladouce nepravé a zbytečné.

9. O slovese.
Slovesa máme více než N.
Transgressivum, participium.
Infinitiv, supinum. Chyby.
Konditionalis. Neplýtvejme.
O rodě trpném.
Beztrpí své mohouce hraditi slovesy středními (neutris) 
chybně překládáme slovesy zvratnými.
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Proc neplytvati nám zvratnými?
Zvratných za střední (neutra) klásti nebudeme. 
Vazba bezpodmětná: a) příklady; b) na slovese bezpod- 
mětném visí infinitiv; c) za německé „müssen,“ „dürfen.“ 
d) Jiné příklady; e) Chyba základná.

4. O konkrétnosti.
§. 60. Co to konkretnosť ?
§. 61. Subjektem činným příčí se abstraktum ve

1. vazbě bezpodmětné,
2. „ osobné.

§. 62. Slovanu se příčí německá metonymie a synekdocha.

§• 63.
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B. Ortoepie. Ortofrazie.

České slovo nebeře na metoforu cizí:
a) statná; b) přídavná; c) slovesa; d) předložky. 

Fraze německá není metaforou svou Slovanu plátna. 
Německá slovesa frastická: bilden, bringen, erzielen, füh­
ren, finden, geben, haben, ist, liben, lenken, machte, 
nehmen, rufen, schenken, verlieren, verwenden, wälzen 
(laden), war.

Dodatek.

O frazi.


